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29. OKTOOBRIL TÄHISTAB ÜLELIIDULINE 
LENINLIK KOMMUNISTLIK NOORSOO­
ÜHING 46. SÜNNIPÄEVA. 
OKTOOBRILAPSED SOOVIVAD KOMMU­
NISTLIKELE NOORTELE PALJU-PALJU 
ONNE! KOMMUNISTLIKUD NOORED 
ÕPIVAD JA TÖÖTAVAD HÄSTI. NAD ON 
IKKA SEAL, KUS KODUMAA VAJAB KÕIGE 
ROHKEM ABI. 
ÜKSKI RASKUS El OLE KOMMUNISTLI­
KELE NOORTELE ÜLETAMATU. 

GÄRÄ KALLASTEL 
Siberis on Baikali järv. 335 jõge voolavad 
järve, kuid üksainus voolab järvest välja. Selle 
jõe nimi on Angara. Tema vesi on roheline ja 
jäiselt külm. Ümberringi on pruunika samb­
laga kaljud. Laiub ääretu taiga — kõrged 
seedrimännid ja sihvakad lehised. 
Angara jõgi voolas kasutult. Teda tulid alis­
tama nõukogude inimesed. Hakati ehitama 
hüdroelektrijaama. Partei kutsus noori appi. 
Nii tulid komsomoli lähetuskirjaga tuhanded 
noormehed ja neiud Bratski asula lähedale 

reerinud H. SAMPU 

taigasse. Pandi üles telgid, traktorid tõid ko­
hale vagunelamud. Ehitati teid, betoonitehast, 
elumaju ning puuriti kaljusid, et teha jõe tõ­
kestamiseks tammi süvendit. 
Kaljude puurimine oli kõige raskem töö. Sel­
lepärast läksid seda tegema kommunistlikud 
noored. Puur kaalus nii palju, et selle tõst­
mine nõudis väga tugevaid käsi. Kaljud olid 
raudkõvad, kogu jõuga tuli käte ja rinnaga 
vappuvale puurile suruda, 
õhtul , kui töö lõppes, olid noored üpris väsi-



nud. Magama ei saanud kuidagi jääda, sest 
sääseparved lõid kõrva ääres pilli. Ent hom­
mikul puuriti jälle kaljudesse auke. Auku­
desse pandi lõhkeainet ja siis kajas taiga 
mürisevatest plahvatustest. Iga plahvatusega 
muutus tammi süvend sügavamaks. 
Ajapikku harjuti raske tööga, ja sääskede 
eest kaitsti nägu riidest maskiga. Siis valmi­
sid esimesed majad. Elu muutus vähe kerge­
maks. Mis sellest, et suurem osa noortest elas 
ikka telkides. 

Sügisel tulid vihmasajud. Torm murdis puid 
ja lõhkus telke. Riided said läbimärjaks. Neid 
kuivatati öösel tulelõkkel, kuid hommikul olid 
siiski niisked. Niimoodi ei ole kuigi mõnus 
tööle minna. Aga kommunistlikud noored 
läksid. Tuli talv. Lund tuiskas nii, et ei näinud 
maad ega taevast. Külm näpistas põski ja 
ninaotsa. Telkides ja vagunelamuis põles 
raudahi ööpäev läbi. 

Aga ehitustöö ei katkenud hetkekski, see käis 
ühtesoodu edasi. Ja ka õpiti. Paljud astusid 
tehnikumi või instituuti. Kas oli neid, kes tööd 
ja õppimist taigas raskeks pidasid? Ei olnud! 
Olid ju kommunistlikud noored tulnud siia 

partei kutsel, ja nad töötasid rahva heaks. 
• 

Nüüd on Bratskis maailma kõige suurem hüd­
roelektrijaam. Kui õhtul üle elektrijaama 
tammi sõidab buss, vaatavad reisijad tuhan­
deid tulesid, mis peegelduvad Angara vees. 
Need on Bratski linna tuled. Ja reisijad mee­
nutavad uhkustundega kommunistlikke noori, 
kes võitsid kõik raskused ning ehitasid hüdro­
elektrijaama ja linna. 

EINO TALI 

See oli tore päev. Toredam kõigist, mida sa mäletad. Sa seisid 
oma klassikaaslaste kõrval pikas rivis, ja kõigile kinnitati rinda 
oktoobrilapse punane täheke. Ka sina said tähekese. 
Täheke on viisnurgakujuline, keskel Vladimir lljitš Lenini lapseea 
näopilt. Sa tahad kõiges olla niisama tubli, kui oli väike Volodja. 
Ja nüüd on sul väga hea meel, et saad alati kanda rinnas tema 
pildiga tähekest. 

Sa näed viisnurkset tähekest meie kodumaa lipul ja vapil. Viis­
nurgakujuline on ka pioneerimärk. Ja sõdurite mütsidel on väike 
viisnurkne täheke. 
Miks tähekesel on viis haru? Mida täheke meile jutustab? Tähe­
kese viis haru tähendavad maakera viit maailmajagu — Euroopat, 
Aasiat, Aafrikat, Ameerikat ja Austraaliat. Meie elame oma 
kodumaal vabade ja õnnelikkudena. Kuid paljudes teistes maa­
des valitsevad töörahvast kapitalistid. Viisnurkne täheke jutus­
tab sellest, et kõigis viies maailmajaos elavad töölised on oma­
vahel sõbrad. Nad on liitunud ühiseks võitluseks rahu, vabaduse 
ja õnneliku elu eest. 
Kui sa paned rinda tähekese, siis on see, nagu ulataksid käe 
kõigile maailma lastele. Nii neile, kes elavad meie kodumaal, 
kui ka mujal Euroopas, Aasias, Aafrikas, Ameerikas ja Austraa­
lias. Ja sa ei tee vahet, kas lapsed on valge nahavärvusega nagu 
sina, või musta või kollase nahavärvusega. Kõik töörahva lapsed 
on omavahel head sõbrad. Sageli öeldakse, et kui oktoobrilaps 
teeb midagi halba, siis tema viisnurkse tähekese sära tuhmub. 
Sa ju tahad, et täheke oleks alati särav? Kanna siis tähekest au 
ja uhkusega! Mõtle sellele, mida viisnurkne täheke tähendab. 



coo 
Kas sa panid tähele, kui pal ju viimas­
tel nädalatel kostis raadiost sõna 
..olümpia"? Ja missuguse huviga oota­
sid uudiseid olümpiamängudelt sinu 
kodused! Olümpiamängud on kõige 
suuremad spordivõistlused, mida üldse 
maailmas peetakse. Käesoleva kuu 

l. J 

OLÜMPIAMÄNGUD 

K 

alguseks sõitis Jaapani pealinna To-
kiosse olümpiamängudele sportlasi 
l igemale sajast riigist. Nad võistlevad 
seal jooksmises, hüppamises, maad­
luses, ujumises, pal l imängudes, ratsu­
tamises - lühidalt öeldes peaaegu 
kõikidel spordialadel, mida maailma 
rahvad armastavad. 
Miks nimetatakse neid spordimänge 
olümpiamängudeks? 
Sellel nimetusel on kaugele ulatuv 
aja lugu. Palju-palju aega tagasi ela­
sid Vahemere rannikul inimesed, kes 
iga nelja aasta tagant kogunesid 
Olümpia-nimelisse maakohta võist­
lema osavuses, tugevuses ja väledu-
ses. Tol ajal oli Vahemere rannikul 
terve hulk väikesi riike. Omavahel" 
ol id need alatasa sõjajalal. Aga kui 
saabus olümpiaaeg, pandi ki lbid-
mõõgad kõrvale ja relvadeta rännati 
Olümpiasse. Mängude ajal valitses 
olümpiarahu. Keegi ei tohtinud siis 
tüli otsida. 
Niiviisi peeti olümpiamänge rohkem 

kui nelisada korda. Siis aga laosta-
sid sõjad maa, ja toredad spordipi-
dustused vajusid pikaks ajaks unus­
tusse. 
Mõte muistseid spordimänge jäl le ellu 
äratada tuli inimestele möödunud sa­
jandi lõpul, siis, kui sinu vanaisa oli 
beebieas. Ja nüüd peetaksegi jäl le 
iga nelja aasta tagant olümpiamänge. 
Nõukogude Liidu sportlased võtavad 
olümpiamängudest osa 1952. aastast 
alates. Alat i on nad hästi esinenud. 
Viimastelt olümpiamängudelt Roomas 
tõid nad oma kodumaale hoopis 
rohkem auhinnamedaleid kui teiste 
riikide sportlased. 

Kõrval näete olümpial ippu. Miks on 
sellel viis üksteisest läbipõimunud 
rõngast? Viis rõngast tähendavad viit 
maailma mandrit. Kokkupõimituna üt­
levad nad, et kõik nende mandrite 
rahvad tahavad elada rahus ja sõp­
ruses. 
Olümpiamängude algusest kuni lõ­
puni põleb võistluspaikades igavene 
tul i . See tuuakse tõrvikutega Kreeka­
maalt - sealt, kus peeti esimesed 
olümpiamängud. 
Sellel pi ldi l sa näed, kuidas nõgus-
peeglis koondunud päikesekiired süü­
tavad tõrviku. 
Miks on aga tõrvikuhoidjatel nii kum­
maline riietus? 
Säärane oli kreeka naiste riietus sel­
lel kaugel a ja l , kui pandi alus muist­
setele olümpiamängudele. 
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VÕIM JA 
VÄGI 

MISSUGUSEST OKTOOBRILASTE REEGLIST ON 
SELLES LOOS JUTTU? KUI SA SEDA TEAD, SAADA 
MULLE KIRJAKE. KIRJAS JUTUSTA, KUIDAS SINA 
JA SU SÕBRAD SEDA REEGLIT TÄIDAVAD. 
HUVITAVAMATE KIRJADE SAATJATELE ON MUL 
SEEKORDKI VARUKS PREEMIAD. 

Tläheki 
y! 

Ulvi tuli koolist lausa kepseldes. Koduväravas trehvas ta lõunale saabuvat 
isa. Tüdruk ei kärsinud õueminekut ära oodata, vaid võttis kohe mapist 
vihiku ja avas selle: 
..Vaatal" 
,,Mis seal on?" 
Ruudulisel leheküljel Ulvi arvudetulba all seisis viis, ja veel milline! Õpe­
taja oli selle kirjutanud punase tindiga ning punkti kah taha pannud. 
„llus!" tähendas isa. 
Mis - Ulvi punane punktiga viis paljalt „ilus"? See on isal kõige tavalisem 
sõna: „llus viljasaak", ..Mootor töötab ilusasti". Praegu võiks ta öelda vähe­
malt: „No oled sina meil alles tark tüdruk!" Pinginaaber Liis jutustas, kui­
das tema viiest oli terve nädal kõneldud. Teda olid kiitnud nii oma isa-ema 
kui majaelanikud. Sihuke võim ja vägi olnud viiel Liisi kodus . . . Kuid ega 
Ulvigi asja nõnda jäta. 
Mõni päev hiljem seadis ta isa põlvele joonistusploki, vajutades näpuga 
uue viie peale — see oli niisamasugune punane ja punktiga. 
„Mis sa nüüd ütled, isa?" 
„Hmhm!" 
Muud ta ei lisanud, koguni mitte enam „ilus". Ulvi nägu tõmbus vingu. Ent 
laupäeval oli tal kolmas viis käes, kirjatehnika all. 
Ta tõstis vihiku kõrgele isa silmade ette: „Noh? Noh?" 
Seekord ei lausunud isa üldse midagi, üksnes noogutas. 
Ulvi ei saanud teisiti, kui läks kurtis emale: 
..Missugune vägi ja võim teiste laste viitel on, minu isale on need üksta-
puha!" 
„Võib-olla," kostis ema. „Mulle rääkis ta ainult, et peaksime sind homme 
jälle vanaema juurde külla laskma, nagu tahtsid." 
Vanaema juurde! 
„Aga kes mind sinna viib, kui isal on traktori remont?" 
„Paneme su bussile ja sõidad üksi." 
Ulvil jäi üllatusest hingki kinni: sõidab üksi! Istub bussis oma kohvriga, 
oma rahakotiga, ise ostab pileti. Vanaema ei jõua ära imestada, kuidas 
Ulvi ilma saatjata nagu suur tüdruk bussist välja astub . . . 
„Ema, kas ikka tõesti lähen üksi — isa pole seda kunagi lubanud?" 
„Varem mitte. Nüüd arvab, et sind võib usaldada küll." 

Illustreerinud H. JÕERÜÜT 
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TUTIRUT 

OLEN TUTU-LUTU, 
RÄÄGIN NALJAJUTTU. 
SAAME SÕBRAKS RUTTU! 

Joonistanud 
S. VÄLJAL 

ANTILOOBI 
PÕGENEMINE 

INGLISE MUINASJUTT 

Suures tihedas metsas elasid kord anti loop ja 
ronk. ükskord tuli ant i loobi le šaakal vastu ja 
ütles: 
„Tere hommikust, kallis sõbratar! Ometi lõ­
puks sain sinuga kokku. Kogu mets räägib 
sinu ja ronga sõprusest. Aga mina - mina 
olen ihuüksi . . . Võta mind oma sõbraks!" 
„O lgu peale!" sõnas anti loop ja kutsus šaa-
kali enda poole. 
„Vaene šaakal," ütles ta rongale. „Ta on ihu­
üksi terves maailmas. Võtame, ronk, ta oma 
sõbraks." 

Sellest ajast peale jalutasid anti loop ja šaa­
kal tihti koos, kuid kaval šaakal haudus kogu 
aeg plaani , kuidas anti loopi tappa ja nahka 
panna. Lõpuks tuli ta õnneliku mõtte peale. 
„Mu l on sinu jaoks midagi suupärast, kallis 
sõbratar," lausus ta kord anti loobile. „Ma 
tean põldu, kus võib maiustada." 
Paha aimamata läks anti loop koos šaakaliga 
noorele hirsipõllule. Edasi läks kõik nii, nagu 
tahtis šaakal : põllu peremees märkas tekita­
tud kahju ja pani püünise üles. Ja peagi 
rabeles vaene anti loop püünises. 
Sealt tul igi juba šaakal. 
„Oo , kui rõõmus ma olen, et sa tu l id ! " hüü­
dis anti loop. „När i kiiresti nöörid läbi , va­
basta mind! " 
„Mu l on täna sünnipäev," vastas šaakal ko-
geldes. ..Sellel päeval ei tee ma kunagi tööd. 
Kuid homme - homme ma vabastan su!" 
„Ma tulen siis, kui ta on surnud," mõtles 
šaakal. 
Just siis lendas ronk sealt üle. Ta märkas oma 


